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ABSTRAK

Ummi Zahrotul Muna, 2024. Analisis Kontrastif antara Bahasa Arab dan Bahasa
Indonesia mengenai Zharaf Zaman dan Zharaf Makan serta Manfaatnya dalam
Pembelajaran Keterampilan Menulis Siswa Kelas VII MTs Darul Ulum Waru
Sidoarjo.

Pembimbing I : Dr. H. M. Afifuddin Dimyathi, MA.
Pembimbing II : Dr. Muflihah, MA.
Kata Kunci . Analisis  Kontrastif, Zharaf Zaman, Zharaf Makan,

Keterampilan Menulis.

Dalam mempelajari bahasa kedua, ditemukan banyak masalah yang dihadapi
oleh pembelajar bahasa, diantaranya dipengaruhi oleh bahasa ibu. Penelitian ini
membahas tentang analisis kontrastif antara bahasa arab dan bahasa indonesia
mengenai zharaf zaman dan zharaf makan serta manfaatnya dalam pembelajaran
keterampilan menulis siswa Kelas VII MTs Darul Ulum Waru Sidoarjo. Rumusan
masalah dalam penelitian ini adalah 1) Apa persamaan dan perbedaan antara Bahasa
Indonesia dan Bahasa Arab mengenai zharaf zaman dan zharaf makan? 2) Apa
kesulitan yang mungkin dihadapi siswa ketika belajar zharaf zaman dan zharaf
makan? 3) Bagaimana manfaat dari hasil analisis kontrastif antara bahasa arab dan
bahasa indonesia mengenai zharaf zaman dan zharaf makan dalam pembelajaran
keterampilan menulis siswa Kelas VII MTs Darul Ulum Waru Sidoarjo?

Metode penelitian dalam penelitian ini dalah metode kualitatif deskriptif.
Peneliti mengumpulkan metode data dengan menggunakan metode kepustakaan,
observasi, wawancara, dan dokumentasi. Adapun sampel dalam, pegelitian ini adalah
seluruh siswa kelas VII MTs Darul Ulum+Waru Sidoarjo.

Hasil penelitian ini adalah terdapat enam persamaan: dan enam perbedaan
antara bahasa arab dan bahasa indonesia mengenai zharaf zaman dan zharaf makan.
Ditemukan kesulitan-kesulitan yang mungkin dihadapi oleh siswa ketika belajar
zharaf zaman dan zharaf makan, diantaranya adalah sulitnya menerjemahkan bahasa
Indonesia ke bahasa Arab dan sebaliknya, kesulitan dalam menyusun kata keterangan
waktu dan kata keterangan tempat, menentukan i’rab yang benar, dan kurangnya
pengetahuan tentang kaidah penulisan yang benar dalam bahasa Arab dan bahasa
Indonesia. Adapun manfaat hasil analisis kontrastif antara bahasa Arab dan bahasa
Indonesia pada tingkat kata keterangan waktu dan kata keterangan tempat dalam
mempelajari keterampilan menulis pada siswa kelas tujuh di Sekolah MTs Darul
Ulum Waru Sidoarjo yaitu membantu mereka untuk membedakan huruf-huruf yang
membentuk kalimat dalam bahasa kedua sehingga mereka dapat menulis dengan
benar dan siswa mengetahui persamaan dan perbedaan antara kata keterangan waktu
dan kata keterangan tempat dalam bahasa Arab dan bahasa Indonesia.
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